
Projet doctoral 

 
 القدرات العقلية وعلاقتها بترجمة أفعال الكلام 

 دراسة تحلٌلٌة مقارنة لترجمتٌن لمعانً 
القرآن الكرٌم باللغة الاسبانٌة وفق النظرٌتٌن التداولٌة ونظرٌة المعنى   

Apport des facultés mentales à la traduction des actes de 
parole - étude analytique comparative de deux traductions 

du sens du Saint Coran en langue espagnole à travers les 
théories pragmatique et du sens   
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Fournir des concepts théoriques afin de : 
Contribuer à améliorer la connaissance de la sémiologie linguistique des 
troubles de patients en apprentissage  
Rééducation des sujets bilingues lorsque ils sont dyslexiques  
Rééducation des interprètes aphasiques   
Etude et gestion de l’activité cérébrale afin d’améliorer le rendement 
des traducteurs et des interprètes en milieu professionnel. 

Perspectives  




